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MOTYWY ŻYDOWSKIE 
W TWÓRCZOŚCI ALEKSANDRA KUPRINA 

Zainteresowanie badaczy szeroko pojętą tematyką żydowską zarówno w literaturze pol­
skiej, jak i rosyjskiej nie stanowi novum. O niemalejącej atrakcyjności tego zagadnienia 
świadczą ukazujące się systematycznie wydawnictwa encyklopedyczne1

, monografie2 

czy zbiory pokonferencyjne\ w których poruszane są takie kwestie, jak obraz Żyda 
w literaturze, specyfika egzystencji wyznawców Mojżesza, wpływy międzykulturowe 
czy proces asymilacji. 

Posuwając się do uproszczenia można stwierdzić, iż dziewiętnastowieczna lite­
ratura rosyjska zaproponowała dwa przeciwstawne sposoby interpretacji i realizacji 
motywów żydowskich: pozytywny (związany z Bibliq) i negatywny. W ówczesnej 
literaturze rosyjskiej przeważał szablonowy i stereotypowy model przedstawicieli rasy 
semickiej o zabarwieniu pejoratywnym. Nawet najwybitniejsi pisarze tamtych czasów, 
Aleksander Puszkin, Mikołaj Gogol czy Fiodor Dostojewski, nie potrafili uwolnić się 
od nieprzychylnego nastawienia. "Żyd" - konstatuje Telesfor Poźniak - "staje się, 
obok Polaka, zjawiskiem groźnym dla społeczeństwa, narodu i państwa. To już nie 
tylko «christoprodawiec», ten, który sprzedał Chrystusa, lichwiarz i hochsztapler, lecz 
również nihilista, spiskowiec i zbrodniarz"". 

Taki stosunek koryfeuszy do wyznawców judaizmu zaważył zapewne na świado­
mości autorów wzorujących się na ich twórczości, dlatego niektórzy badacze starają 
się określić genezę ich judofobii. Poźniak w książce Dostojewski i Wschód z 1992 r. 
rozpatruje problem antysemityzmu rosyjskiego pisarza w kategoriach typologii kultury. 

1 Zob. m.in. A. Cała, H. Węgrzynek, G. Zalewska, Historia i kultura 2ydów polskich. Słownik, 
Warszawa 2000; J. Tomaszewski, A. Żbikowski, 2ydzi w Polsce. Dzieje i kultura. Leksykon, Warsza­
wa 2001; Z. Borzymińska, R. Żebrowski, Pafski słownik judaistyczny: dzieje, kultura, religia, ludzie, 
Warszawa 2003. 

2 Zob. m.in. A. Cała, Asymilacja Żydów w Królestwie Polskim (1864-1897), Warszawa 1989; 
idem, Wizerunek 2yda w polskiej kulturze ludowej, Warszawa 1992; E. Pro kop-Janiec, Międzywojenna 
literatura polsko-żydowska jako zjawisko kulturowe i artystyczne, Kraków 1992; H. Węgrzynek, Czarna 
legenda 2ydów, Warszawa 1995; T. Poźniak, Dostojewski i Wschód, Wrocław 1992 (rozdział V "Dosto­
jewski w kręgu spraw żydowskich" został poświęcony zagadnieniu antysemityzmu autora Idioty). 

3 Zob. m.in. Literackie portrety 2ydów, red. E. Łoch, Lublin 1996. Ponadto o problematyce ży­
dowskiej w literaturze rosyjskiej lat dwudziestych XX pisze Janina Sałajczykowa w artykule Motywy 
żydowskie w literaturze rosyjskiej lat dwudziestych, [w:] Literackie portrety ... , s. 199-209. 

4 T. Poźniak, op. cit., s. 106-107. 
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Podkreśla ewolucyjność prezentacji literackiej stereotypu Żyda i jego wiary w dziełach 
Dostojewskiego. }}Naprzód jest to zjawisko kuriozalne, niewywołujące niepokoju, 
z wolna traci biblijną charyzmę, by stać się w oczach autora Zbrodni i kary źródłem 

poczucia apokaliptycznego zagrożenia"5 . 

Antysemityzm jest niezmiennie obecny w życiu społeczno-politycznym Rosji. 
Pamiętajmy jednak, iż postać Żyda ma negatywne konotacje nie tylko w kulturze 
rosyjskiej. Na przełomie XIX i XX w. przez całą Europę przetoczyła się wzmożona 
fala antysemityzmu. Wszędzie traktowano Żydów jak obywateli gorszej kategorii 
i odnoszono się do nich z wrogością, w najlepszym zaś wypadku z obojętnością. Wy­
razem tej niechęci była m.in. głośna sprawa Dreyfusa. Francuski oficer żydowskiego 
pochodzenia Alfred Dreyfus został na podstawie spreparowanych dowodów oskarżony 
w 1894 r. o szpiegostwo na rzecz Niemiec, a rok później skazany za zdradę państwa 
na dożywotnie zesłanie. Spór o niesprawiedliwy wyrok i rehabilitację przez ponad 
dekadę targał emocjami społeczeństwa francuskiego, stał się też przyczyną kryzysu 
społeczno-politycznego i pociągnął za sobą poważne zmiany w życiu kraju. Dopiero 
w 1906 r. pod naciskiem opinii publicznej Dreyfus został oczyszczony z zarzutów 
i przywrócony do wojska6

• 

Afera o podobnym wydźwięku społecznym i politycznym wstrząsnęła rosyjską 
sceną polityczną na początku pierwszej dekady XX wieku. W marcu 1911 r., gdy Duma 
zajmowała się burzliwymi debatami na temat prawa Żydów do swobodnego zamieszki­
wania w całej Rosji, w Kijowie znaleziono zwłoki rosyjskiego chłopca. O rytualny mord 
na dziecku chrześcijaó.skim i użycie jego krwi do wyrobu macy został oskarżony Żyd 
Mendel Bejlis. Policja od początku wiedziała, kto jest rzeczywistym sprawcą śmierci 
Andrieja Juszczyó.skiego, mimo to przez dwa lata więziono Bejlisa i fałszowano doku­
menty. Jego sprawie towarzyszyły protesty liberałów i lewicy oraz kampania antyse­
micka rosyjskich nacjonalistów, w którą włączył się m.in. Wasilij Rozanow. List przeciw 
oskarżeniu podpisali m.in. Maksym Gorki, Władimir Wiernadski i sława lingwistyki 
Jan Baudouin de Cortenay. Po ponad dwóch latach, w połowie listopada 1913 r., sąd 
przysięgłych uniewinnił Bejlisa7

• 

Niemniej jednak sytuacja przedstawicieli narodu izraelskiego najtrudniejsza była 
w Rosji, gdzie fobie antyżydowskie były silnie zakorzenione w świadomości społecznej 
i chętnie wykorzystywane przez władze jako instrument intryg politycznych. Nie bez 
znaczenia jest fakt, iż pod koniec XIX w. w pat1stwie carów mieszkała połowa światowej 
populacji Żydów. Spis ludności przeprowadzony w 1897 r. wykazał, iż imperium carskie 
zamieszkiwało ponad pięć milionów wyznawców Mojżesza. 

5 Ibid., s. 122. 
6 Więcej na ten temat zob. http:/ /pl.wikipedia.org/wiki! Afera_Dreyfusa; http:/ /pl.wikipedia. 

org/wiki/ Alfred_Dreyfus. 
7 Zob. m.in. http:/ /www.gazetagazeta.com/artman/publish/article_3044.shtml; J. Smaga, Rosja 

w 20 stuleciu, Kraków 2001, s. 11; A. Cała, H. Węgrzynek, G. Zalewska, op. cit., s. 220-221. 
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Gwałtowny wybuch emocji antyżydowskich w ojczyźnie Puszkina nastqpił na 
początku lat 80. XlX w. po zabójstwie cara Aleksandra li, które posłużyło władzom 
carskim do rozpoczęcia pogromów, które pozwoliły na odwrócenie uwagi społeczet1.stwa 
od problemów wewnętrznych. Na wielką skalę przeprowadzono wówczas agitację, która 
miała na celu przekonanie obywateli, że za zamachem na cara kryje się spisek żydowski. 
W tym okresie doszło w ponad stu miejscowościach, głównic Rosji południowej, do 
zamieszek inicjowanych przez władze. Izraelici byli bici, grabieni i mordowani. 

Rezultatem tych wydarzeń był szereg decyzji prawnie dyskryminujących ludność 
żydowską. Restrykcje dotyczyły m.in. nabywania ziemi oraz dostępu do wielu zawodów 
i wykształcenia. W 1882 r. Aleksander III ogłosił tzw. Ustawy majowe, które zabraniały 
Żydom osiedlania się na wsi i w miasteczkach poniżej tysiąca mieszkańców. Natomiast 
w 1891 r. przymusowo przesiedlono 14 000 żydowskich rodzin z Petersburga i Moskwy 
do kilku guberni zachodnich i południowych. 

Przełom XIX i XX w. przebiegał w Rosji pod znakiem nieudolnych rządów Mi­
kołaja II, które doprowadziły mocarstwo na skraj upadku. Nietrudno było przekonać 
opinię publiczną, że to właśnie Żydzi są głównymi sprawcami destabilizacji porządku 
wewnętrznego w kraju. Nowych argumentów do wszczęcia kampanii przeciwko Ży­
dom dostarczyła carska policja, która spreparowała słynne Protokoły mędrców Syjonu, 
opisujące rzekome plany zapanowania przez Żydów nad światem. 

Kolejna seria brutalnych ataków na przedstawicieli mniejszości żydowskiej, 
organizowanych przez władze rosyjskie i wspierające je organizacje nacjonalistyczne 
m.in. czarne sotnie, nastąpiła w latach 1903-1907. W 1903 r. w Kiszyniowie podczas 
Paschy (największego święta judaizmu) za przyzwoleniem policji zabito ok. 50 Żydów 
i zniszczono 700 domów. Ofiarami mordów i napadów padli wkrótce żydowscy kupcy 
Połtawy, Homla i innych miejscowości. W 1905 r. żydowscy socjaliści wzięli liczny 
udział w rewolucji, z którą wiązali nadzieje na poprawę swojej sytuacji w Rosji. Udało 
im się uzyskać prawa wyborcze i możliwość uczestniczenia w pierwszych wyborach 
do Dumy. Pomimo tego nastroje antyżydowskie nasilały się, a w latach 1905-1906 
doszło do 200 pogromów. 

Oczywiście restrykcje wobec Żydów zdarzały się nie tylko za czasów Aleksandra III 
i Mikołaja II. Cały wiek XIX upłynął w Rosji pod znakiem szykanowania tej grupy 
etnicznej. Zdarzały się wprawdzie momenty bardziej liberalnej polityki władz carskich 
wobec tej mniejszości narodowej, m.in. za panowania Aleksandra I Żydzi mieli uła­
twiony dostęp do rzemiosła i zakładania warsztatów oraz mogli prowadzić handel, czy 
też Aleksandra II, kiedy to zniesiono liczne ograniczenia wobec tej grupy społecznej. 
Niemniej jednak podsumowując i uogólniając to, co działo się w dziewiętnastowiecznej 
Rosji, należy stwierdzić, iż polityka władz carskich wobec ludności żydowskiej była 
skierowana na ograniczenie jej praw obywatelskich: społecznych, ekonomicznych 
i religijnych. Sytuację prawną regulowano za pomocą mnóstwa restrykcyjnych ustaw. 
Już w roku 1791 rozpoczęła się terytorialna izolacja Żydów od reszty społeczeństwa, 
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kiedy to Katarzyna II wyznaczyła specjalną "strefę osiedlenia" (" qepTa oce,n;JIOCTH") 
w 15 guberniach dualistycznej Rzeczypospolitej przedrozbiorowej, pragnąc powstrzy­
mać migrację polskich Żydów na ziemie rdzennie rosyjskie. Stopniowo coraz bardziej 
ograniczano prawa i swobody ludności żydowskiej, bowiem zarówno Katarzyna II, 
jak i jej następcy dążyli do jej asymilacji, unicestwienia żydowskiej tożsamości, wiary, 
kultury, obyczajów i języka. Nierzadko stawiano ich przed wyborem asymilacja albo 
prześladowaniax. 

Dramat tej wrogo traktowanej zbiorowości dostrzegają w swojej publicystyce 
m.in. Włodzimierz Korolenko i Lew Tołstoj, a w beletrystyce Aleksander Kuprin 
( 1870-1938). Należy jednak podkreślić, iż dla tego pisarza charakterystyczny jest am­
biwalentny stosunek do wyznawców wiary mojżeszowej, co sygnalizuje Ole g Michajłow 
w beletryzowanej biografii prozaika9

. Mimo to tzw. kwestia żydowska nie zajmuje tu 
zbyt wiele miejsca. 

Wątki semickie w twórczości autora Pojedynku znalazły się także w kręgu zain­
teresowania Danuty Szymonile Badaczka analizuje Kuprinowską koncepcję postaci 
w opowiadaniach Tchórz (Tpyc, 1903), Żydówka ()Ku006Ka, 1904), Gambrinus (faM-
6plmyc, 1907) i Sulamitka ( CyJCaMucjjb, 1908). Jej uwaga koncentruje się głównie na 
aspektach psychologicznych postaci 10

• 

Natomiast Irena Fijałkowska-Janiak szczegółowo omawia ostatni z wymienionych 
utworów. Autorka abstrahuje od wydarzeń historycznych, bowiem kierunek interpre­
tacji Sulamitki wyznacza świadomość inwazji mitu w sztuce europejskiej przełomu 
XIX i XX wieku 11

• 

Kuprin dobrze znał życie prowincjonalnych rosyjskich miasteczek, zamieszki­
wanych w dużej mierze przez mniejszości narodowe. Przebywał na różnych ziemiach 
włączonych do imperium rosyjskiego, m.in. na Podolu, na Polesiu i na Krymie, gdzie 
chętnie zapoznawał się z ludźmi, ich mentalnością i obyczajami, dzięki temu zebrał 
bogaty materiał, który później wykorzystywał w swojej twórczości. Pisarz, bardzo czuły 
na punkcie swojego tatarskiego pochodzenia, niemal do każdego utworu wprowadzał 

8 Zob. m.in. http:/ /p l. wikipedia.org/wiki/%C5%; http:/ /www.izrael.badacz.org/zydzi_ w _pol­
sce/dzieje_zabor_rosyjski:html; http://pl.wikipedia.org/wiki!Protoko%C5%82y_M%C4%99dr­
c%c3%B3w_Syjonu; http:// pl.wikipedia.org/wiki/strefa_osiedlenia; Idee w Rosji. Leksykon rosyj­
sko-polsko-angielski, red. A. de Lazari, t. I, Warszawa 1999; t. II, Łódź 1999; t. III, Łodź 2000; t. IV, 
Łódź 2001; t. III, s. 156-158; J. Smaga, op. cit., s. 11; A. Cała, H. Węgrzynek, G. Zalewska, op. cit., 
s. 316-317. Termin "strefa osiedlenia" pojawia się w przeważającej większości źródeł, m.in. cyto­
wanych tu: A. Cała, Asymilacja ... ; A. Cała, H. Węgrzynek, G. Zalewska, op. cit.; http:// pl.wikipedia. 
org/wiki!strefa_osiedlenia. ]. Sałajczykowa posługuje się określeniem "strefa osiedlania'', natomiast 
T. Poźniak - "linia osiedlenia': 

9 O. MHxaYIJIOB, )J(uJHb I<ynpuua. 1-IacmoHw,uu xydoJICHUK - zpoMadl-lbtu maTtal-lm, MocKBa 
2001. 

10 Zob. D. Szymonik, Kreacja postaci żydowskich w twórczości Aleksandra Kuprina, [w:] Literackie 
portrety ... , s. 285-292. 

11 Zob. I. Fijałkowska- Janiak, Kuprinowska Pieśń nad pieśniami, "Zeszyty Naukowe Wydziału 
Humanistycznego Uniwersytetu Gdańskiego. Filologia Rosyjska'', Gdail.sk 1991, nr 9, s. 21-34. 
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przedstawicieli innych niż rosyjska narodowości. Na kartach jego utworów pojawiają 

się (obdarzeni zazwyczaj sympatią i życzliwością narratora) krymscy Tatarzy i Grecy, 
Ukraińcy, Persowie, Polacy, a także Żydzi. 

Problemy społeczne, obyczajowe i moralne ostatniej z wymienionych grup etnicz­
nych znalazły odzwierciedlenie w twórczości autora famy, ponieważ przez szereg lat 
poznawał on życie i obyczaje Żydów, obcując z nimi zarówno w czasie swojej służby 
wojskowej w Proskurowie na początku lat 90. XIX w., jak i później w Kijowie, Odessie 
i wielu innych miejscowościach. Dodajmy jeszcze, iż prozaik miał żydowskich przy­
jaciół. 

Wątki semickie często pojawiają się w twórczości Kuprina, czasem są to tylko 
wtrącenia lub krótkie uwagi, innym razem postaci i motywy żydowskie stanowią główną 
oś kompozycyjno-tematyczną utworów, zawsze jednak wyczuwalny jest filosemityzm 

narratora, który wyraźnie akcentuje łagodne usposobienie, dobroć i życzliwość ży­
dowskich bohaterów oraz ich przyjazny stosunek do Rosjan. Ponadto oddaje koloryt 
narodowościowo-językowy postaci, wplatając w utwory leksykę żydowską (m.in. 
wa6aw, cuHazoza, tuMytwep, cfiuw, neucattHafl BOOKa, wmo6, tuBazep, Ma3eJtbmocfi, 
Matoifjec, MUKBa). 

Za podstawę naszych rozważań przyjęliśmy następujące utwory Kuprina powstałe 
w latach 1903-1929: Tchórz, Żydówka, Odra (Kopb, 1904), Gambrinus, Wesele ( CBaOb6a, 
1908), Czarna błyskawica (IIepHafl MOJLHUfl, 1913), Utoczkin (YmolfKUH, 1916) i Domek 
(JI,oMUK, 1929). 

Pisarz wychwala w swoich opowiadaniach niepowtarzalny urok, poezję i piękno 
żydowskiego charakteru narodowego. Widzi w tym narodzie pierwiastek wyjątkowy, od­
różniający go od wszystkich innych nacji. Podkreśla więc odrębność narodowościową, 
religijną i kulturową społeczności żydowskiej i wartościuje to pozytywnie. Hermetycz­
ność Izraelitów przejawia się m.in. w zawieraniu małżeństw wyłącznie w kręgu swojej 
grupy etnicznej (Żydówka, Wesele) oraz w silnych związkach łączących ich z rodziną 
i krewnymi ( Gambrinus ), a także w ścisłym przestrzeganiu przykazań wiary zawartych 
w świętych księgach, które regulują wszystkie aspekty żydowskiego stylu życia, nawet 
kwestie ubioru czy przygotowywania dań (Tchórz, Żydówka). 

"Harn11 eBpeikK11e MeHIJJ;11Hhi Bce AeJiaiOT no CBRThiM KH11raM" -zauważa Mojsza 
Chackiel z opowiadania Żydówka - "A TaM yM Bce cKa3aHo: 11 KaK q11CT11Th, 11 KaK 
pe3aTb, 11 KOrAa MhiTh PYK11. A ecJI11 He TaK- 3TO y Hac cq11TaeTc51 rpex" 12

• 

Żydowska kuchnia również budzi zachwyt Kuprinowskich bohaterów nieżydow­
skiego pochodzenia, kusi nadzwyczajnym smakiem i niezwykłym aromatem tajemni­
czych przypraw (Wesele, Żydówka). 

Swoją twórczością prozaik przybliżał rosyjskiemu czytelnikowi przełomu XIX 
i XX w. bogatą i różnorodną żydowską kulturę i sztukę, osadzoną w kontekście re li-

12 A. KyrrpHH, )KuooBKa, [w:] idem, Ha noKoe. PaccKa3bt, MocKBa 2002, s. 158. 
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gijnym i silnie odwołująG! się do korzeni. W opowiadaniu Wesele z sympatią krok po 
kroku opisuje każdy etap żydowskiego wesela, związane z nim tańce, obrzędy i obyczaje. 
Natomiast w opowiadaniach Gambrinus i Tchórz wykreował postaci uzdolnionych 

żydowskich artystów, skrzypka i aktora, których wyróżnia wyjątkowa wrażliwość, siła 
ekspresji, zdolność przeżywania najsubtelniejszych uczuć i umiłowanie sztuki. Ich 

talent nadaje niezwykły wymiar codziennym ludzkim problemom, podnosząc je do 

rangi zagadniet1 ponadczasowych. 
Wielowiekowa żydowska kultura, religia i sztuka są często dla narratora pretek­

stem, by zagłębić się w rozmyślania nad istotą żydowskiego losu. Zarówno w smutnych 
i tęsknych żydowskich melodiach, granych przez Saszkę, bohatera Gambrinusa, jak 
i w sztuce przedstawianej przez Hersza Cyrelmana, wędrownego aktora z opowiada­
nia Tchórz, płacze stare jak ziemia cierpienie narodu żydowskiego, które rozbrzmiewa 
we wszystkich modlitwach i pieśniach. Ów święty płacz jest metaforą ciężkiego losu 
narodu wybranego. 

Natomiast Koszyncewa, bohatera opowiadania Żydówka, do zadumy nad dziejami 

zdumiewaj<}cego, niepojętego narodu skłania olśniewająca i dumna uroda Etli. Ile już 
wycierpiał i zniósł: przemoc, nienawiść, tortury, wygnanie, bezprawie; ile jeszcze jest 
mu sądzone doświadczyć w przyszłości. Bohater dochodzi do wniosku, że naród ten 

przetrwał i zachował swoją wiarę, pełną wielkich nadziei i drobiazgowych obrzędów, 
a także zachował święty język swych natchnionych boskich ksiąg, ponieważ zachował 
czystość i nie mieszał się z innymi narodami. 

Kuprin niejednokrotnie zachwyca się doskonałą urodą żydowskich kobiet, które są 
nosicielkami wartości wyższych i równocześnie gwarancją nieśmiertelności żydowskiej 
rasy, bowiem: " ( ... ] enpePtcKaJI )ł{eHlll;MHa cTepe)ł{eT ,n,yx M TMn pa chi, 6epe)J(HO HeceT 
CKB03b pyqhM KpOBM, 110,1J, rHeTOM HaCMITMJI, CBaJilll;CHHbiM OfOHb HapO,D,HOfO feHMJI 

M HMKOf)J,a He p;acT 110TYlllMTb ero" 13
• 

W omawianych opowiadaniach autor famy koncentruje się głównie na kreacjach 

prowincjonalnej, małomiasteczkowej i wiejskiej biedoty ze strefy osiedlenia. Niemniej 
jednak w jego utworach, zwłaszcza o charakterze autobiograficznym, wspomnieniowym, 
pojawiają się postaci wybitnych przedstawicieli tej grupy etnicznej. W opowiadaniu 
Domek przedstawia sylwetkę znanego żydowskiego pisarza Szolema Alejchema, z któ­
rym zawarł znajomość wiosną 1904 r. w Petersburgu. 

Kuprin z autopsji znał ubogi byt żydowskiego miasteczka, w którym stacjonował 

jego pułk. Nędza, brud i głód są niejako wpisane w egzystencję rosyjskich Żydów. "Hy, 
Y:eM MO>KeT 3aHMMaTbCJI 6eJJ,HbiM enpeM: B ąepTe ocep;JIOCTM?" odpowiada na pytanie 

Koszyncewa Mojsza Chackiel z opowiadania Żydówka. "KpyTMMCJI KaK-HM6yp,h. 
rioKyrraeM M rrpop;aeM. Kor,n,a 6bmaeT 6a3ap. 0T6MnaeM Apyr y p;pyra nocJiep;HMM 

u A. KynpliHI, op. cit., s. 166. 
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KycoY.eK xne6a. 3x! l{To MHoro rosopHTh? Pa3Be ){<e KOMY HIITepecHo 3HaTh, KaK Mr~r 
3)J;ecb cTpa.n;aeM?" 14 

Znajduje to odzwierciedlenie również w portretach bohaterów. Narrator z opo­
wiadania Żydówka, charakteryzując właściciela wiejskiego zajazdu, zauważa, iż pod 
warstwą zewnętrznego sprytu czuło się w nim coś wątłego, zamorzonego, świadcz<-tcego 
o biedzie, poniżeniu i złym odżywianiu. Natomiast w opowiadaniu Tchórz pojawia się 
konstatacja narratora, iż żona Cyrelmana zestarzała się przedwcześnie, wyniszczona 
zgryzotami i głodnym wędrownym życiem. 

Nie należy jednak zapominać, że w twórczości Kuprina pod ubóstwem i poniże­
niem kryją się zazwyczaj trwałe wartości i ludzka godność. Cechą charakterystyczną 
żydowskich bohaterów jest właśnie głęboko zakorzenione poczucie godności. Prezentuje 
ich jednak prozaik w sposób dwojaki: uniżeni i usłużni, schlebiający i przymilni na co 
dzieli na ulicach i bazarach (tu odcisnęły piętno uwarunkowania społeczno-historyczne) 
oraz niezależni i dumni, szlachetni i pewni siebie, co ujawnia się, gdy są wśród swoich, 
np. na uroczystości weselnej. 

Kwestie natury społeczno-moralnej, jak słusznie konstatuje D. Szymonik, są 
w większości opowiadań o tematyce żydowskiej zdominowane charakterystyczną dla 
autora Pojedynku potrzebą wyeksponowania swoistego kolorytu i egzotyki prezento­
wanych postaci 1S, mimo to Kuprin nie pomija tła historyczno-społecznego i ukazuje 
stereotypowy obraz Żyda funkcjonujący w świadomości społecznej oraz restrykcyjną 
politykę władz carskich wobec społeczności żydowskiej. Pisarz porusza takie zagad­
nienia, jak strefa osiedlenia, zakaz wykonywania niektórych zawodów, zakaz handlu 
alkoholem, pogromy czy zjawisko asymilacji. 

W 1904 r. powstało opowiadanie Odra, w którym Kuprin dotyka tematu rosyjskiego 
szowinizmu, nacjonalizmu i antysemityzmu w przeddzień rewolucyjnej zawieruchy. 
Prozaik dobrze oddaje panujący wówczas klimat niechęci do Żydów, który sprzyjał 
późniejszym pogromom inicjowanym przez tajną policję carską. W utworze tym 
wykreował postać przyszłego czarnosecińca Pawła Zawaliszyna, nieustannie podkre­
ślającego swoją rosyjskość oraz wyższość wszystkiego, co rosyjskie, z lekceważeniem 
natomiast wypowiada się o gospodarce, kulturze i architekturze innych narodowości: 
"ECJIJ1. H l1.CTJ1.HHO pyccKHM, TO BCe BOKpyr MeHH )J;OJI){(HO ÓbiTh pyccKoe. A Ha HeMIJ,eB 
11. <PpaHIJ,Y30B H HarrJieBaTb xoY.y. J..1 Ha ){(l1.,ll;OB" 16

• Nieco dalej dodaje w duchu modnego 
wówczas w pewnych kręgach monarchizmu: "Cnasa Bory, Y.TO Terrepb sce 6oJibiiie 
11. ÓOJibllle HaXO,!J;HTCH TaKHX JIIO)J;eM, [ ... ] KOTOphi e He CThi)J;HTCH CBOero H3hiKa, CBOeM 
sepbi 11. csoel1 po.n;YJHhi; KOTopbie .n;osepY.YJBo rrpoTHrHBaiOT pyKH My.n;poMy rrpaBH­
TeJihCTBY 11. roBopHT: «Be.n;H Hac! .. »" 17

• 

14 Ibid., s. 163. 
15 D. Szymonik, op. cit., s. 285. 
16 A. KyrrpMH, Kopb, [w:] idem, Co6paHue cotłUHeHuu B utecmu moMax, MocKBa 1957, t. III, s. 197. 
17 Ibid., s. 198. 
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W wypowiedzi Zawaliszyna dała o sobie znać teoria o "prawdziwych Rosjanach" 
("MCTMHHO pyccKMX mon}lx") Mikołaja II, nienawidzącego zarówno rosyjskiej inteli­
gencji, jak i mniejszości narodowych. Prozaik pokazuje, że była to choroba, na którą 

zapadła duża część rosyjskiego społeczeństwa. Swoista moda na nacjonalizm, szowinizm 
i antysemityzm wynikała z aprobaty władzy i promowania ludzi o takich poglądach. 

Mikołaj II chętnie przyjmował bowiem na audiencjach prywatnych rozmaitych "Mc­
TVIHHhiX", honorując ich demonstracyjnie 1R. 

O szowinizmie i nicnawiści do wszystkiego, co inne, nieznane i niezrozumia­
łe, traktuje opowiadanie Wesele. Narrator umyślnie podkreśla tępotę, ograniczone 
horyzonty myślowe i brak wykształcenia głównego bohatera. Podchorąży Sielezkin 
z batalionu stacjonującego w małym żydowskim miasteczku, którego nie można 
nawet znaleźć na mapie, nudzi się i wymyśla, co mogłoby go rozweselić. Przytoczmy 
passus, odsłaniający brak wrażliwości, okrucierl.stwo i brutalność oficera i równocze­

śnie ilustrujący, jak głęboko zakorzenione były w potocznej świadomości negatywne 
stereotypy dotyczące Żydów: 

A TO ÓLI e~e xopowo B35!Th rrpvu:In1 B poTy H cKoMaHp;osaTb: «B py)l{be! EpaT~hi, nawero 

nop;npauop~HKa oÓHl~eJIH )KVip;hi. Te )I{HAhi, KoTopule pacnHJIH XpMcTa V1 npw-Ia~aiOTOI Ha 

nacxy KpoBbiO xpV1CTHaHCKV1X MaJibYV1KOB. Hey)KeJIM Bhi, pyccKMe coJip;aTbi, noTeprrMTe no­

)l,OÓI-IOe nap;pyraTCJibCTBO Hal~ '-!CCTI>IO oqm~epcKoro MYHAMpa? 3a MHoi1! He ocTaBMM KaMHH 

Ha KaMliC OT I1pOKJI5ITOfO )I<ViAOBCKOfO KaraJia!» 1
y 

Wszystkie prowokacje i podżegania ze strony władz padały na podatny grunt, 

bowiem takich ludzi jak Sielezkin było wielu, co też w pewnym stopniu tłumaczy 
łatwość, z jaką dokonywano w Rosji samosądów na przedstawicielach mniejszości 

żydowskiej. 

Nienawiść Sielezkina i innych antyżydowsko usposobionych bohaterów wywodzi 
się z szeroko rozpowszechnionych w społeczerl.stwie rosyjskim przesądów i mitów. 
W zacytowanym fragmencie Wesela zostały zasygnalizowane dwa negatywne stereo­
typy funkcjonujące w świadomości masowej. Pierwszy dotyczy przekonania, że Żydzi 
przyczynili się do śmierci Jezusa Chrystusa. Sterotyp ten ma długą tradycję w kulturze 
chrześcijarl.skiej, ponieważ po raz pierwszy Żydzi zostali obwinieni o bogobójstwo 

w roku 16720
• 

Drugi natomiast odnosi się do obiegowej opinii, że Żydzi używają do wypieku 
macy krwi chrześcijarl.skich dzieci. Na marginesie wypada dodać, iż pierwsze oskar­

żenia Żydów o mord rytualny pojawiły się we wczesnej fazie chrześcijaństwa, a jak 
silnie utrwaliły się one w świadomości chrześcijan, może świadczyć fakt, iż najbardziej 

IH K Cieślik, }. Smaga, Kultura Rosji przełomu wieków (XIX-XX), Warszawa 1991, s. 9. 
1 ~ A. Kynpmr, Ceaob6a, [w:] idem, 011ecR. PoMaH, noeecmb, paccKa3bt, Moci<Ba 2004, s. 475. 
20 Zob. http:/ /p l. wikipedia.org/wiki/ Antysemityzm. 
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znana ofiara rzekomego mordu rytualnego, zmarły w 1475 r. Szymon z Trydentu, został 
kanonizowany. Jego kult zniesiono dopiero w 1965 r.21 

Demonizowanie przez władze carskie roli i siły narodu izraelskiego przyczynHo 
się do obwiniania tej nacji o wszelkie nieszczęścia, które dotknęły Rosję. Organizacje 
nacjonalistyczne, takie jak Związek Narodu Rosyjskiego, obarczały Żydów odpowie­
dzialnością za trudną sytuację gospodarczą, konflikty społeczne, liberalizację życia 
politycznego czy wzrost nastrojów rewolucyjnych. Ten typowy dla przełomu wieków 
motyw pojawia się m.in. w Weselu, Odrze i Czarnej błyskawicy; przykładowo, pijany 
i zaślepiony nienawiścią bohater Wesela krzyczy: "I1ayKl1 ITOf:VIhie! Bc10 KpOBh 113 
Pocc1111 BhicocaJIJ1. I1p-o.n,an11 Poccl1I0"22

• 

Pogromy Żydów wywołane wydarzeniami rewolucyjnymi zostały przedstawione 
w utworze Garnbrinus. Narrator opisuje najpierw rewolucyjny entuzjazm, jaki odczuli 
nawet bywalcy "Gambrinusa", knajpki, w której spotykali się marynarze i robotnicy 
portowi. Następnie zauważa, iż ci sami ludzie, wcześniej idący ulicami z pieśnią na 
ustach połączeni wspólną radością oraz wizją przyszłego braterstwa i wolności, teraz 
szli zabijać, ponieważ: " [ ... ] rpR3HhiM, Xl1TpbiM .D,hJIBOJI, )KJ1BYIIJ;l1M B Ka)K.D,OM qeJIOBe­
Ke, IIIerrTaJI HM Ha yxo: «<1.n,l1Te. Bce 6y.n,eT 6e3HaKa3aHHO: 3arrpeTHoe JIJ06orrhiTCTBO 
y6l1MCTBa, Clla.D,OCTpaCTJ1e HaCJ1JIJ15ł, BJiaCTh Ha.D, qy)KOM )KJ13Hhl0»"23

• 

Kuprin szczegółowo analizuje psychologię tłumu i mechanizmy, jakie oddziałują 
na ogarnięte szałem ludzkie masy, zatracające w takich chwilach obłąkania umiejętność 
logicznego myślenia. Narrator tak charakteryzuje murarza biegnącego wraz z rozjuszo­
nym tłumem: "OH B 3TY XMellhHYJO, Óe3yMHyJO, 6pe.n,oByJO CeKyH.n,y rOTOB Óblll y6l1Th 
Koro yro.n,Ho - onJ;a, cecTpy, cBJIIIJ;eHHl1Ka, .n, a)!( e caMoro rrpaBocnaBimro Bora, HO TaK)!( e 
Óblll rOTOB, KaK peÓeHOK, IlOCJIYIIIaTbCJI I1pl1Ka3aHl1JI Ka)K.D,OM TBep.n,o:ti BOlll1"24

• 

Autor nie zapomina także o terrorze, który rozpoczął się, gdy rewolucja została 
stłumiona przez siły konserwatywne. Nastały dziwne czasy, konstatuje narrator, zwy­
cięzcy nie nacieszyli się jeszcze swoją władzą i bezkarnością. Często chodzili po knajp­
kach i restauracjach żądając, aby grano hymn narodowy i patrzyli, czy wszyscy oddają 
należne honory. Najbardziej agresywny spośród nich był pewien Żyd-prozelita. Niewiele 
jest w twórczości Kuprina postaci, które, próbując wydostać się z narodowościowego 
i obyczajowego getta, wyrzekały się swego pochodzenia i konfesji, aby dołączyć do sze­
regów prześladowców. Takim wyjątkiem jest: " [ ... ] He KTO MoTbKa fyH.n,ocbi:ti, pbi)KMM, 
c rrepe6l1ThiM HocoM, rHycaBhi:ti qenoBeK - KaK roBopl1Jil1 - 6oJihiiio:ti <Pl13J1qecKo:ti 
Cl1Jlhl, rrpe)K.D,e BOp, ITOTOM Bhlllll1Óana B rryÓJIJ1qHoM .D,OMe, 3aTeM cyTeHep l1 ChiiiJ;l1K, 
KpeiiJ;eHhi:ti eBpe:ti"25

, który w asymilacji widział szansę awansu społecznego. 

21 Zob. ibid. 
22 A. KynpHH, CaaOb6a ... , s. 482. 
23 A. KynpHH, TaM6pw-tyc, [w:] idem, 0TlCCH ... , s. 462-463. 
24 Ibid., s. 463. 
25 Ibid., s. 464. 
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Temat nagonki na Żydów pojawił się również niejako na marginesie wspomnień 
o Siergieju Utoczkinie. Ten wszechstronnie uzdolniony odeski sportowiec i pionier 
rosyjskiego lotnictwa w czasie jednego z pogromów w jego rodzinnym mieście uratował 
star<} Żydówkę, prześladowaną przez grupkę rozjuszonych pijanych mężczyzn. Zapłacił 
za to zdrowiem - ktoś wbił mu od tyłu między żebra kuchenny nóż. 

Antyżydowskie nastroje w społeczei1stwie przyjmują różne postaci i rozmiary. 
Jedną z form wyrażania niechęci do wyznawców Mojżesza jest język. Przedstawiciele 
tej nacji są więc tematem anegdot i żartów. 

Kuprinowski bohater lub narrator przychylnie ustosunkowany do tej nacji używa 
neutralnego określenia eapeu. Natomiast do języka postaci negatywnie nastawionych 
do tej narodowości autor wprowadza jednostki leksykalne bądź całe konstrukcje 
stanowiące różne warianty i odcienie określania nienawiści oraz niechęci Rosjan do 
Żydów. Przytoczmy tylko kilka z nich, które można odnaleźć w analizowanych utwo­
rach: napxamblll Jlcuo, napxambLU JICUOUULKa, JICUOOBCKaH Mopoa, ttepmoaa JICUOoaa, 

JICUO 60H10ttUU. 

Słowo JICUO w języku rosyjskim ma wyraźnie pejoratywne zabarwienie, często jest 
przekleó.stwem, słowem obraźliwym, którego używają ludzie uprzedzeni do tej grupy 
etnicznej. Stosowane jest ono zamiennie z takimi określeniami, jak handlarz-spekulant, 
skąpiec czy hipokryta. Na przełomie XIX i XX w. wyraz ten symbolizował ukrytego 
wroga państwa i narodu rosyjskiego. Od 1917 r. słowo JICUO jest nieobecne w języku 
oficjalnym, występuje natomiast w mowie ustnej w tradycyjnym, dyskredytującym 
znaczeniu26

• 

Mimo filosemickiej postawy manifestowanej w twórczości, nie ustrzegł się pisarz 
wypowiedzi ostrych i obraźliwych czy wręcz wulgarnych. Były to słowa prywatne, skie­
rowane do przyjaciela, nie zaś do wiadomości publicznej, co wyraźnie zaznaczył w liście 
do Fiodora Batiuszkowa, napisanym pod wpływem wzburzenia (a był bardzo chime­
ryczny i wybuchowy, co składał na karb swej tatarskiej krwi) 18 marca 1909 r. Kuprin 
był przeciwnikiem wszelkiego fanatycznego nacjonalizmu - zarówno antysemityzmu 
w wydaniu czarnych sotni, jak i syjonizmu, dlatego poruszyła go prowadzona przez 
prosyjonistyczne gazety nagonka na pisarza Jewgienija Czirikowa, którego nazywano 
na ich łamach antysemitą i przypisywano mu różne antyżydowskie hasła. 

Czirikow był na spotkaniu, w czasie którego znany żydowski pisarz Szołom Asz 
czytał swoją nową sztukę. Podczas dyskusji Asz stwierdził, że Rosjanin w ogóle nie jest 
zdolny do zrozumienia jego utworu, bo nie jest Żydem. Nikt nie wyraził sprzeciwu, 
tylko Czirikow zauważył: "Ec;m, no sarneMy MHeHMIO, Mhi He crroco6Hhi rroHJITh sarny 
IIhecy, TO OTCIO,LJ,a CJie,LJ,yeT l1 o6paTHOe: TOI',LJ,a l1 Bbl He CIIOC06Hhl IIOHMMaTb HaC, Halli 

26 Zob. m.in. Idee w Rosji ... , t. III, s. 168; T. EqmMoBa, Hoabtu c;waapb pyccKozo H3bl1W moJtKoao­

o6pa3oaarne;tbHbtlł (8 oayx 11WMax), MocKBa 2000, t. I, s. 439,460, 621; t. II, s. 583; ToJlK08blU cnoaapb 

pyccKozo H3btKa KOHU,a XX BeKa. fJJbLKOBbte UJMeHeHwt, peA. r. CKmipeBcKaH, CaHKT-11eTep6ypr 
1998, s. 229. 
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6hiT, rrcwxorrorMIO, xapaKTep [ ... ]"27
• Slowa te, wypowiedziane w wąskim gronie, po­

służyly jako pretekst do wystąpiet1 przeciwko niemu. 
W liście do Batiuszkowa Kuprin zarzuca Żydom wszystko to, co gloryfikuje 

w swojej twórczości, a mianowicie ich differentia spccifica. Oskarża ich m.in. o to, 
że pogardzają innymi narodami i nie szanują kultury kraju, w którym mieszkaj<}, 
ponieważ wszędzie są tylko gośćmi w swojej wędrówce ku ziemi obiecanej. Główny 
zarzut dotyczy jakoby lekceważącego stosunku do rosyjskiej literatury i języka, który 
zaśmiecają swoim żargonem: 

qHpHKOB caM TaJiaHTJIHBee Bcex enpeeB BMeCTe: Arna, BoJihiHCKoro, ,UbiMOBa, A. ct>ep,oToBa, 

ArnKHHa3H 11 lllorroM-ArreiltxeMa, - noToMy '-ITO HHorp,a OT Hero rraxHeT 11 3CMJieilt 11 Tpanoilt, 

a OT Hl1X Bcero Jll1Illh )!{l1,[l,OM [ ... ] . 

3x! flHcaJIH 6hi Bhl, napa3l1Thl, Ha CBOCM fOBCHHOM )!{aproHe l1 '-ll1TaJil1 6bi ce6e BCJIYX 

CBOH BOI1Jll1. J,1 OCTaBl1Jll1 6bi COBCCM, COBCCM pyccKyiO Jil1TepaTypy2x. 

Zawartość listu jest niewątpliwie zaskakująca, jeśli wziąć pod uwagę, iż miał prozaik 
żydowskich przyjaciół, podziwiał żydowską kulturę i tradycje, lubił Żydów i oni też 
darzyli go sympatią, np. pewien żydowski makler, wielbiciel Kuprina, na wieść o jego 
przyjeździe w 1909 r. do Odessy oddał mu do dyspozycji swoją daczę29 • 

Ponadto sposób, w jaki Kuprin przedstawiał w swojej twórczości najbardziej 
dyskryminowaną mniejszość etniczną imperium rosyjskiego, sytuuje go wśród grona 
nielicznych rosyjskich pisarzy przełomu wieków, którzy nie ulegli antysemickiej dema­
gogii. Wówczas częściej można było spotkać literackie portrety Żydów o zabarwianiu 
pejoratywnym. 

Na zakot1czenie dodajmy jeszcze, że swoistą formą sprzeciwu wobec prześladowat1 
mniejszości narodowych i przejawów nacjonalizmu była aktywna postawa życiowa 
Kuprina, który osobiście był zaangażowany w protest przeciwko sprawie Bej lisa. W wy­
wiadzie udzielonym pod koniec września 1913 r. prozaik jawnie wskazuje na nienawiść 
rasową, leżącą u podstaw tego procesu i zdecydowanie potępia antysemityzm: 

KoHe'-IHO, BIIOJIHe rrowiTHO, ecJIH rryCTyiO, mynyiO rrereHp,y pHTyaJihHhiX y6HiltCTB rro­

BTop.HeT ropop,oBoilt, HO Korp,a c neHoilt y pTa 3a~H~aiOT ee rrpHC.H)!{Hhie rroBepeHHhie HJIVI 

HHTeJIJIHreHTHhie '-IJICHhi focy,u,. ,UyMhi, TO He Haxop,Hillh HMeHH TaKoMy noCTyrrKy: TYT - JIH6o 

C03HaTeJibHa.H IlOP,JIOCTh, JIJ160 pacOBaR HeHaBHCTh, P,OillCP,Illa.H P,O 6e3yMHJI 30
• 

Zaś w listopadzie tego samego roku autor Molocha podpisał zbiorowe oświadczenie 
grupy pisarzy o zaprzestaniu współpracy z "Nowym Czasopismem dla Wszystkich'' ("Ho­
Bhiti )ł(ypHarr ,!J,JIJI Bcex"), ponieważ przeszło ono w ręce wydawcy-czarnosecińca31 • 

27 O. MHxailtJioB, op. cit., s. 168. 
28 Ibid., s. 180. Więcej na ten temat zob. s. 167-180. 
29 Ibid., s. 182. 
3° Cyt. za: 3. PoTrnTeiltH, Mamepuanbt K 6uozpaifmu A. M. Kynpw-1a, [w:] A.11. KyrrpHH, 3a6btmbte 

u Heco6paHHbte npouJBeOeHUH, lleH3a 1950, s. 315-316. 
31 Ibid., s. 316. Tym wydawcą był Aleksander Gariazin. 
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